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Hoja técnica
Bancos de soplado/
desbarbado completos 
con depuradores

LA SOLUCIÓN DEFINITIVA 

para los contaminantes generados 
por operaciones de soplado/
desbarbado manual en los talleres 
mecánicos.  

 SINCE

1995



BANCOS 
INDUSTRIALES DE ASPIRACIÓN
PARA SOPLADO O DESBARBADO MANUAL

Los bancos de aspiración están diseñados 
para satisfacer las necesidades de los 
cl ientes que requieren un entorno de 
trabajo muy l impio y la máxima protección 
del operador. 

En los tal leres mecánicos relacionados con 
el  sector de la “automoción”,  la imagen 
y el  respeto de las normas sanitarias y de 
higiene tanto dentro como fuera de la 
empresa tienen una importancia absoluta. 

Con un alto nivel  de calidad y diseñados 
según las especif icaciones del cl iente,  los 
bancos de aspiración permiten al  operador 
realizar todas las operaciones de soplado/
desbarbado manual de forma muy segura y 
respetuosa con el  medio ambiente.
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Las cabinas de aspiración o bancos de trabajo son adecuados para todas las 
operaciones manuales de soplado o desbarbado que ensucian y contaminan el 
entorno de trabajo.

Con su diseño ergonómico,  garantizan la máxima l impieza del entorno de trabajo,  evitando la 
propagación de polvo y virutas en el  tal ler y en las cajas con las piezas l impias.  Cada una de 
el las está equipada con una pantalla protectora de lexan transparente para proteger la cara 
del operario,  una lámpara LED para garantizar la i luminación de la zona de trabajo y un cajón 
fáci lmente extraíble para recoger el  aceite y las virutas. 

La insonorización garantiza la amortiguación de los si lbidos emitidos durante el  soplado de 
las piezas.

Los bancos de trabajo están equipados con una etapa de pref i ltración por las virutas y 
predispuestos para la aplicación de depuradores de aire de las series ARNO - ECO - ARPX para 
recoger y purif icar las nieblas aceitosas, generadas durante la fase de soplado, y los polvos 
emitidos durante las operaciones de desbarbado de las piezas producidas. 

Alternativamente,  la depuración de la niebla de aceite puede realizarse mediante la conexión 
directa de la cabina o banco al  depurador ya instalado sobre la máquina-herramienta. 
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Los tal leres (en particular los torneros que trabajan 
con piezas pequeñas con aceite) que l levan años 
uti l izando un banco para cada máquina-herramienta 
han encontrado una mejor organización logística 
de su trabajo y un aumento de la cantidad de aceite 
recondensado y recogido en el  bidón de aceite. 

La recuperación del aceite recondensado es un 
importante punto de fuerza de los equipos de AR 
Filtrazioni dedicados a los procesamientos con aceite.

Limpieza / Soplado de piezas con pistola de aire comprimido 

Durante el  soplado, la fuerza del aire a presión hace que las micropartículas de aceite y metal 
depositadas en la pieza se volati l icen y,  por tanto,  se vuelvan peligrosamente inhalables. 

De hecho, los contaminantes se atomizarían en la atmósfera, mientras que las virutas podrían acabar 
en el  interior de los cajones con las piezas ya l impiadas,  lo que aumentaría el  riesgo de oxidación.

No menos importante es la ef icacia de los bancos para resolver el  problema 
de los depósitos de aceite en el  suelo,  que de otro modo sería especialmente 
resbaladizo de consecuencia representen un peligro para los operadores.
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AR Filtrazioni se reserva el  derecho a introducir mejoras en sus productos en cualquier momento y sin previo aviso. 
Las especif icaciones técnicas de esta f icha no son vinculantes.

* Altura de los pies de nivelación no incluida (+ 50 mm).

DIBUJO BOCA DE SUCCIÓN
Ømm

A
mm

B
mm

C
mm

H
mm

H1
mm

1620 100/120 500 600 850 1150 H1 + H Altura depurador 
(ver f icha técnica adjunta)

3500 100/120 700 600 850 1750

CABINAS de ASPIRACIÓN 
 1620 - 3500

Completas con pies de nivelación,  las cabi-
nas de aspiración dibujo 1620 - 3500 pueden 
equiparse con depuradores de las siguientes 
series:

-  ECO
- ECO TWO

AR FILTRAZIONI®       AR FILTRAZIONI® AR FILTRAZIONI® AR FILTRAZIONI® AR FILTRAZIO
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CABINE/BANCHI soff iaggio – Blowing WORK-CABINS AND WORK-DESKS
Cabine e banchi di soffiaggio pezzi, consentono la massima pulizia dell’ambiente di lavoro. Dal design
ergonomico sono dotati di schermo protettivo in lexan trasparente a salvaguardia dell’ operatore, di una
lampada per illuminazione zona di lavoro ed un cassetto facilmente estraibile di raccolta trucioli che evita la 
diffusione in ambiente e sui pezzi puliti.  
L’insonorizzazione, di serie per i banchi, riduce l’inquinamento acustico.
Cabine e banchi sono corredati di uno stadio di pre-filtrazione trucioli e predisposti di serie per l’applicazione
a bordo di depuratore d’aria (per la captazione e la depurazione delle nebbie oleose generate in fase di
soffiaggio dei pezzi prodotti) serie: 

ECO ed ECO TWO per la cabina dis.1620 – 3500
SERIE ARNO per il banco dis. 2838 – 3328.

In alternativa, la depurazione delle nebbie oleose può avvenire con collegamento diretto della cabina o del
banco al depuratore se già in dotazione alla macchina utensile.  
Dotati di piedini di livellamento.

Work-cabins and work-desks, with ergonomic design, allow the highest degree of cleanliness of the working
environment.
They are equipped with the protective screen made of transparent Lexan to safeguard the machine 
operator. A lamp illuminates the workplace and an easily removable chips collector prevents their diffusion 
in the working environment and on the clean worked pieces.
The soundproof, standard for work-desks, reduces the noise pollution.

Each work-cabin or work-desk is equipped with a stage for the pre-filtration of chips and is prearranged to
be equipped with an air cleaner (for suction and purification of oil mist produced during the processes of
blowing and snagging of the worked pieces)
Series:
ECO and ECO TWO for work-cabins dwg.1620 - 3500
ARNO SERIES for work-desks dwg. 2838 - 3328 

As an alternative, oil mist could be removed through a direct connection to the air cleaner installed on the
machine tool.
Equipped with levelling feet.

CABINA SOFFIAGGIO PEZZI
DIS. 1620

WORKCABIN
DWG. 1620 

H1

C

H

B A
CABINA SOFFIAGGIO PEZZI

DIS. 3500
WORKCABIN

DWG. 3500

BANCO SOFFIAGGIO PEZZI
WORKDESK

FOR BLOWING FINISHED PIECES

BA

C

H

H1

DATI TECNICI – TECHNICAL DATA
Disegno
Drawing 

Bocca
aspirante

Suction inlet 
Ø (mm)

Dimensioni d’ingombro - Overall dimensions (mm) 
Altezza piedini di livellamento esclusa - Excluding hight of leveling feet (50mm 

A  B C  H H1

NR.
Disegno
Drawing 

Bocca
aspirante

Suction inlet 
Ø (mm)

Dimensioni d’ingombro - Overall dimensions (mm) 
Altezza piedini di livellamento esclusa - Excluding hight of leveling feet (50mm) 

A B  C H H1

1620 100/120       500             600             850           1550 H1= H + ALTEZZA DEPURATORE
(VEDI SCHEDA TECNICA ALL.) 2838 150 1000       700        850        1750 H1= H + ALTEZZA DEPURATORE

(VEDI SCHEDA TECNICA ALL.) 
3500 100/120 700             600             850            1750 H1= H + HIGHT OF AIR CLEANER

(SEE TECHNICAL DATA ATT.) 3328 150 850        700        850        1750 H1= H + HIGHT OF AIR CLEANER
(SEE TECHNICAL DATA ATT.)

AR FILTRAZIONI si riserva la possibilità di apportare in ogni momento e senza preavviso qualsiasi variazione costruttiva si rendesse necessaria al miglioramento
dei propri prodotti. Pertanto i dati tecnici esposti non sono da ritenersi vincolanti. AR FILTRAZIONI reserves the right to make, at any moment and without notice, any change necessary to improve its products. The technical data of this sheet are not binding.

DATOS TÉCNICOS Y DIMENSIONES mm
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Desbarbado de piezas con 
herramienta neumática manual o 
con muelas pequeñas

Estas actividades no sólo crean grandes 
cantidades de polvo que son perjudiciales 
para la salud, sino que también 
contaminan/ensucian el  entorno de trabajo. 

Otro aspecto que no debe subestimarse 
es el  peligro de incendio derivado de la 
presencia en suspensión de partículas de 
aluminio o t itanio,  materiales conocidos 
por ser potencialmente inflamables y 
explosivos (véase la serie Hydrodesk) . 

AR Filtrazioni ,  con más de 27 años de 
experiencia,  puede of recer soluciones 
def initivas a estos problemas.
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AR Filtrazioni se reserva el  derecho a introducir mejoras en sus productos en cualquier momento y 
sin previo aviso.  Las especif icaciones técnicas de esta f icha no son vinculantes.

* Altura de los pies de nivelación no incluida (+ 50 mm).

DIIBUJO BOCA  DE SUCCIÓN
Ømm

A
mm

B
mm

C
mm

H
mm

H1
mm

2838 150 1000 700 850 1750 H1 + H Altura depurador 
(ver f icha técnica adjunta)

3328 150 850 700 850 1750
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CABINE/BANCHI soff iaggio – Blowing WORK-CABINS AND WORK-DESKS
Cabine e banchi di soffiaggio pezzi, consentono la massima pulizia dell’ambiente di lavoro. Dal design
ergonomico sono dotati di schermo protettivo in lexan trasparente a salvaguardia dell’ operatore, di una
lampada per illuminazione zona di lavoro ed un cassetto facilmente estraibile di raccolta trucioli che evita la 
diffusione in ambiente e sui pezzi puliti.  
L’insonorizzazione, di serie per i banchi, riduce l’inquinamento acustico.
Cabine e banchi sono corredati di uno stadio di pre-filtrazione trucioli e predisposti di serie per l’applicazione
a bordo di depuratore d’aria (per la captazione e la depurazione delle nebbie oleose generate in fase di
soffiaggio dei pezzi prodotti) serie: 

ECO ed ECO TWO per la cabina dis.1620 – 3500
SERIE ARNO per il banco dis. 2838 – 3328.

In alternativa, la depurazione delle nebbie oleose può avvenire con collegamento diretto della cabina o del
banco al depuratore se già in dotazione alla macchina utensile.  
Dotati di piedini di livellamento.

Work-cabins and work-desks, with ergonomic design, allow the highest degree of cleanliness of the working
environment.
They are equipped with the protective screen made of transparent Lexan to safeguard the machine 
operator. A lamp illuminates the workplace and an easily removable chips collector prevents their diffusion 
in the working environment and on the clean worked pieces.
The soundproof, standard for work-desks, reduces the noise pollution.

Each work-cabin or work-desk is equipped with a stage for the pre-filtration of chips and is prearranged to
be equipped with an air cleaner (for suction and purification of oil mist produced during the processes of
blowing and snagging of the worked pieces)
Series:
ECO and ECO TWO for work-cabins dwg.1620 - 3500
ARNO SERIES for work-desks dwg. 2838 - 3328 

As an alternative, oil mist could be removed through a direct connection to the air cleaner installed on the
machine tool.
Equipped with levelling feet.

CABINA SOFFIAGGIO PEZZI
DIS. 1620

WORKCABIN
DWG. 1620 

H1

C

H

B A
CABINA SOFFIAGGIO PEZZI

DIS. 3500
WORKCABIN

DWG. 3500

BANCO SOFFIAGGIO PEZZI
WORKDESK

FOR BLOWING FINISHED PIECES

BA

C

H

H1

DATI TECNICI – TECHNICAL DATA
Disegno
Drawing 

Bocca
aspirante

Suction inlet 
Ø (mm)

Dimensioni d’ingombro - Overall dimensions (mm) 
Altezza piedini di livellamento esclusa - Excluding hight of leveling feet (50mm 

A  B C  H H1

NR.
Disegno
Drawing 

Bocca
aspirante

Suction inlet 
Ø (mm)

Dimensioni d’ingombro - Overall dimensions (mm) 
Altezza piedini di livellamento esclusa - Excluding hight of leveling feet (50mm) 

A B  C H H1

1620 100/120       500             600             850           1550 H1= H + ALTEZZA DEPURATORE
(VEDI SCHEDA TECNICA ALL.) 2838 150 1000       700        850        1750 H1= H + ALTEZZA DEPURATORE

(VEDI SCHEDA TECNICA ALL.) 
3500 100/120 700             600             850            1750 H1= H + HIGHT OF AIR CLEANER

(SEE TECHNICAL DATA ATT.) 3328 150 850        700        850        1750 H1= H + HIGHT OF AIR CLEANER
(SEE TECHNICAL DATA ATT.)

AR FILTRAZIONI si riserva la possibilità di apportare in ogni momento e senza preavviso qualsiasi variazione costruttiva si rendesse necessaria al miglioramento
dei propri prodotti. Pertanto i dati tecnici esposti non sono da ritenersi vincolanti. AR FILTRAZIONI reserves the right to make, at any moment and without notice, any change necessary to improve its products. The technical data of this sheet are not binding.

Completas con pies de nivelación,  las cabinas de aspiración dibujo 2838 - 3328 pueden equi-
parse con depuradores de las siguientes series:

- ARNO 1VF
- ARNO 2VF 
- ARNO 3VF 

DATOS TÉCNICOS Y DIMENSIONES mm

CABINAS de ASPIRACIÓN 2838 - 3328



BANCOS DE ASPIRACIÓN ESPECIALES, HECHOS A MEDIDA SEGÚN LAS ESPECIFICACIONES DEL CLIENTE
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CON BANCO DE TRABAJO	
HYDRODESK

HYDRODESK HYDROFILTER

DESBARBADO MANUAL EN SECO 

REDUCCIÓN DEL POLVO PELIGROSO

GRACIAS A SUS PAREDES ATRAVESADAS 
POR UNA PELÍCULA DE AGUA, NEUTRALIZA 
LAS CHISPAS Y DESCOMPONE EL POLVO 
VOLÁTIL POTENCIALMENTE EXPLOSIVO, 
EVITANDO LOS INCENDIOS.

La serie Hydrodesk consta de un banco de 
trabajo de aspiración especial  donde el  operador 
puede real izar el  desbarbado manual en seco, 
combinado con un depurador de la serie Hydrof i lter. 

El  banco está equipado con un circuito de 
recirculación de agua para evitar chispas y prevenir 
polvos peligrosos,  que se neutral izan y f i ltran 
permanentemente en el  depurador Hydrof i lter.

X° CASCADA DE AGUA
1° FILTRO METÁLICO
2° FILTRO DE BOLSAS
3° FILTRO DE COALESCENCIA
4° FILTRO HEPA

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO 
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HYDROFILTER e HYDRODESK PARA LOS PROCESOS DE DESBARBADO MANUAL DE MAGNESIO
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INSPECCIÓN DEL SISTEMA DE DEPURACIÓN REALIZADO POR Studio Ambiente S.N.C

LA PRODUCCIÓN DE LA PLANTA EN EL TORNO AUTOMÁTICO 6/32

Parámetro Valores determinados

 (mg/m3)

Niveles de referencia 

(TLV/TWA) (mg/m3)

Aceite mineral/nieblas de aceite o.o4 5

Temperatura ambiente 18.5 °C

6 

AR FILTRAZIONI SRL

24126 Bergamo  ITALY  Via Dell’ industria, 59/61   CCIAA REA BG 284716 PI/REG IMP BG 02380980165

www.arfiltrazioni.it marketing@arfiltrazioni.it Tel. +39 035 533 822 Fax +39 035 533 824  

3. NORMEN 

 GEMÄß EUROPÄISCHEN NORMEN ISO EN 16890 (EX NORM EN 779)

FILTERLEISTUNG BIS ZU 95% FÜR TEILCHEN MIT VOLUMEN VON 0,4 µ.

 5. FILTRATIONSSTUFE GEMÄß EUROPÄISCHEN NORMEN EN 1822

HOHE (EPA) ODER SEHR HOHE (HEPA) FILTRIERLEISTUNG

BIS 99,995% FÜR TEILCHEN ≥ 0,15 µ (MIKRONEBEL – MIKROSTAUB – RAUCH).

 SICHTKONTROLLE FÜR FILTERVERSTOPFUNG.

 MOTORSCHUTZSCHALTER – NÖTIG ZUR CE-KENNZEICHUNG.

ÜBERPRÜFUNG DER REINIGUNGSANLAGE

LUFTAUSTRITT AUS DEM DREHAUTOMATEN MORISAY 6/32

PARAMETER FESTGELEGTE WERTE 
(mg/m3)* 

GRENZWERTE
(TLV/TWA)
(mg/m3)* 

MINERALÖL/ÖLNEBEL 0.04 5 

*Milligramm pro Luft Kubikmeter bei 20 C° und 101.3 KPa

TEMPERATUR IN DER
HALLE (C°) 18.5 C° -

Überprüfung von STUDIO AMBIENTE SNC – Cavernago (BG) Italien durchgeführt

99.95%

Filtro HEPA H13 EN 1822

Filtro de altísima eficiencia

La ef iciencia de f iltración 
hasta el 99,95% de las partículas 
con volumen ≥ 0.15/0.3 μ 
(micropartículas)

CON REFERENCIA A LA LEGISLACIÓN ITALIANA VIGENTE:

Las Cabinas y los Bancos de aspiración cumplen con el Anexo Técnico n.32 
del 10 de enero 2012 - D.d.u.o. n.12772 del 23/12/11 referente a las emisiones 
aspiradas y tratadas con f iltro a bordo de la máquina con re-inyección al 
interior del taller.

Muestreo específ ico para evaluar la ef iciencia del sistema de aspiración y reducción después de un mantenimiento 
periódico con reemplazo del f iltro (ARNO 2 CF No. 13 número de serie 04607/2007) con el nuevo f iltro HEPA ABSOLUTO 
situado al control de un torno automático para mecanizar la barra en AVP con refrigerante aceite entero.

• Norma UNI 11304-3: Instalaciones de f iltración de nieblas aceitosas,
tratadas con un f iltro a bordo con reinyección en el lugar de trabajo.

• Según las normas europeas ISO EN 16890 (ex EN779) con una
eficiencia de f iltración ≥ 95% - partículas con volumen ≥ 0.4 μ

• Fase f inal de f iltración según EN1822 y las normas italiana en Alta 
(EPA) o Altísima (HEPA) Eficiencia de f iltración hasta el 99,995% de las
partículas con volumen 0,15/0,3 μ (micronieblas, micro-polvos, humos)

• Detector de obstrucción de f iltros

• Unidad de control de protección del motor (CE / ULCSA / UKCA)

• Emisión de un certif icado de prueba para cada unidad

NORMAS

UNI 11304-3

EN 1822
D.D.U.O 12772

UNI 11304-3

EN 1822 - ISO 29463

D.d.u.o. n.12772
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VALOR

PLUS

REFERENCIAS

• Tiempo de suministro de f iltros y repuestos siempre en almacén y listos para la entrega

• Consultoría ambiental y técnica gratuita tanto en la fase de pedido como durante la vida del cliente

• Tiempo de entrega de 2 a 4 semanas

• Sin embargo, AR FILTRAZIONI no se contenta con la tecnología de vanguardia por sí sola: la capacidad
de servicio y la proximidad de los clientes garantizan rápidamente una solución óptima y técnicamente   
sof isticada, incluso para necesidades especiales de los clientes

• Para reducir al mínimo los posibles períodos de parada, el equipo de AR Filtrazioni se ocupará de la
pieza de repuesto almacenada en caso de emergencia. Sin embargo, esto no ocurre con demasiada
frecuencia debido a la longevidad de los productos AR.

Citas sin compromiso

Instalación Garantía 24 meses

Venta y asistencia

Contrato de 
mantenimiento

Inspección gratuita para el 
análisis de las exigencias

Supervisión
Cuarenta años de 

experiencia

Algunos de los clientes que han elegido AR Filtrazioni

• Prueba: ¿Tienen que hacer una inversión importante? ¡Prueben uno
de nuestros aspiradores! Le garantizamos la modalidad “satisfecho o
reembolsado”.

• Diseño, estudio y construcción de unidades de f iltración industrial
con la inspección para la visualización y la recopilación de datos de las
diversas máquinas herramientas y el estudio del sistema adecuado a sus
necesidades.

• Subcontratación de mantenimiento. ¡Lo llevamos a cabo y somos
responsables! Emitiendo un certif icado de mantenimiento con valor legal.

• ¿Utilizan f iltros de repuesto no originales para la niebla de aceite y los
depuradores de humo? No pierdan la garantía sobre el sistema y la
eficacia de f iltrado. Contáctenos y averigüen como ahorrar dinero.



 www.mistcollector.com         www.nebbieoleose.it         www.luftreinigerfueroelnebel.de

Via Dell’Industria 59/61
24126 Bergamo ITALIA

+39 035 533822

web@arfiltrazioni.it

www.arf iltrazioni.com

CONTÁCTENOS

AR FILTRAZIONI SRL
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